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La visita del gobernador de San Pablo
entre Brasil y Canadà

El gobemnador del estado brasileflo de
San Pabbo, Paulo Selim Maluf, visité
Ottawa, Montreal y Toronto durante la
primera semana de junlo, encabezando la
misién brasibefia mâs grande que jamds
visitara Canadé. La delegaciôn estaba
integrada por un centenar de importantes
representantes del sector comercial, de
San Pablo, oficiabes del gobierno estatal
y una gran comitiva de periodistas.

La visita tenia por objeto abrir nuevas
perspectivas comerciales, de inversiân y
cooperacién entre Canadi y Brasil y el
estado de San Pablo en particular. El
grupo expresô su deseo especial de en-
contrar nuevos mercados en Canadà para
los numerosos productos manufacturados
de alta calidad fabricado en San Pablo.

El estado de San Pablo y el mundo, de
negocios canadiense han estado en con-
tacto durante mucho tiempo. En sus
declaraciones en las tres ciudades visitadas,
el gobemnador resefié cômo los ingenieros
canadienses habian construido la primera

incrementa los vinculos comerciales

instalaciôn hidroeléctrica del Brasil en
San Pablo en las postrimerfas del siglo
pasado cuando San Pablo era una pobla-
ciôn de 20.000 habitantes; actualmente es
el mayor centro, industrial de Ainérica
Latina. El estado tiene una poblacién de
26 millones de habitantes y la ciudad de
San Pablo cuenta con 8 millones. La ex-
periencia canadiense ha desempetlado un
papel ùnico en el desarrollo de esta eco-
nomia industrial moderna.

Después de los Estados Unidos y del
Remno Unido, Brasil es el destinatario màs
importante de la inversién exterior cana-
diense de la cual una gran porciân va
destinada al estado de San Pablo. Existe
un gran intercambîo entre las mndustrias
canadienses y de San Pablo; un ejeniplo
importante Io constituye la incorporacién
de motores de aviacién producidos en
Canadil en los aviones producidos en San
Pablo, por la compafia Embraer.

El ant'itriôn del gobernador en Ottawa
fue el Ministro de Comnercié honorable
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Ed Lumley. Los dos personajes man-
tuvieron conversaciones sobre cuestiones
de comercio bilateral durante la primera
mafiana en Ottawa. Además de las
reuniones celebradas con el ministro
Lumley, el gobernador Maluf se encontró
con los ministros de Defensa y Comunica-
ciones así como con el Ministro de
Finanzas, el secretario parlamentario del
Ministro de Energfa, Minas y Recursos,
y la alcalde de Ottawa, Marion Dewar.
Uno de los momentos descollantes de la
visita a Ottawa fue un almuerzo ofrecido
en honor del gobernador por la presidente
de la Cámara de los Comunes Jeanne
Sauvé, al que asistiera el Primer Ministro
Pierre Trudeau. Durante el almuerzo el
gobemador y el Primer Ministro reanu-
daron el contacto que tuvieron cuando el
sefior Trudeau visitó San Pablo en enero
del aflo en curso.

Acuerdo
Entre los resultados de la visita del gober-
nador a Ottawa pueden mencionarse la
firma de dos memorandos de acuerdo
sobre cooperación en la aplicación de
transporte de combustibles alterno y el
intercambio de información cientifica y
técnica entre organismos del gobierno
canadiense y el gobierno del estado de
San Pablo. La Corporación de Desarrollo
para la Exportación canadiense también
firmó una carta de intenciones con el
Banco de Desarrollo del estado de San
Pablo para negociar una línea de crédito
estimada en $US 10 millones para la
compra de productos canadienses.

El 3 de junio el gobernador viajó a
Montreal donde fue el invitado del alcalde
Jean Drapeau que le ofreció un almuerzo
y asistió a una recepción nocturna
ofrecida por el gobierno de la provincia
de Quebec. Los hombres de negocios que
viajaron con el gobernador asistieron a un
seminario sobre oportunidades econó-
micas en San Pablo y Canadá, organizado
por la Cámara de Comercio brasilefño-
canadiense.

Intereses de Toronto
El gobernador finalizó su gira con una
estadia de dos días en Toronto donde se
reunió con oficiales del gobierno de la
provincia de Ontario, la ciudad de
Toronto y con numerosos representantes
del sector privado. La Cámara de Comer-
cio brasilefño-canadiense organizó otro
seminario y se arreglaron numerosas
reuniones privadas entre hombres de
negocios. A juicio de los observadores el

número de importantes nuevas inver-
siones, empresas comunes y oportunidades
comerciales que se indentificaron serán
proseguidos activamente en las semanas y
meses venideros. Durante su estancia en
Toronto, el gobernador asistió a la firma
de un préstamo hecho por el Banco Real
de Canadà al Banco do Estado de Sao
Paulo que asciende a $12 millones. Tam-
bién se firmó un acuerdo entre la Funda-
ción de Investigación de Ontario y el
Instituto de Investigación Técnica de San
Pablo, así como una carta de intenciones
para que asociaciones del sector privado
realizacen un programa de cooperacion
entre federaciones comerciales en Canadá
y San Pablo. En conjunto, la rápida visita
realizada a Canadá por la misión de San
Pablo logró su objetivo principal, el
desarrollo de una mayor sensibilización
de oportunidades que existe en ambos
paises para los hombres de negocios de
Canadà y San Pablo. La historia ofrece
muchos ejemplos del valor de la coope-
ración entre canadienses y brasilefios. La
misión de San Pablo ofreció un ejemplo
más de todas las oportunidades que
quedan por aprovechar.

Pacto de seguridad social con
Portugal

Entró en vigencia en mayo el acuerdo de
seguridad social firmado entre Canadá
y Portugal.

Este es el tercer acuerdo de seguridad
social canadiense que entra en vigencia;
Canadá tiene también acuerdos vigentes
con Italia y Francia. Un acuerdo similar
ha sido firmado con los Estados Unidos,
pero no está todavía en-vigencia.

El acuerdo con Portugal permitirá que
unos 5.000 residentes canadienses reciban
los beneficios o prestaciones canadienses
durante el primer afño de aplicación del
acuerdo.

El acuerdo coordina la aplicación de
los programas de seguridad para vejez y
del plan de jubilaciones canadienses en
Canadá mediante la aplicación de los
programas de seguridad social en Portugal
que cubren la vejez, invalidez y falleci-
miento. Tanto Canadá como el Portugal
tienen requisitos minimos de residencia o
de contribución para los individuos a
quienes corresponden beneficios.

Ratificaci6n del acuerdo de cooperación industrial entre Canada y México

El Ministro de Asuntos Exteriores Mark A
copia del documento que ratifica el Acuer,
trial y energética. El acuerdo fue fimado
Ottawa del presidente mexicano José Lôpez
el embajador mexicano Don Agustin Barrio
y Comercio Herb Gray (izquierda) siguiendc
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El Primer Ministro Trudeau efectùa una visita a Argelia e Italia

El PrImer Ministro Trudeau (centro) conversa con su homôlogo îtaliano Arnaldo Ponlani
(izquierda)y el canciller Emîio Colombo (derecha).

El Primer Ministro Pierre Trudeau visitô
Argelia del 15 ai 19 de mayo para
mantener conversaciones con oficiaies
argelinos sobre asuntos bilaterales y ei
problema Norte-Sur.

La visita del seflor Trudeau a Argelia,
con una escala de un dia en Italia ei 20
de mayo, fue una prolongaci6n de la gira
del afio pasado a Africa y América del
Sur.

El Primer Ministro mantuvo conversa-
ciones con ci presidente argelino Chadli
Bendjedid en Argelia sobre comnercio y ci
diàlogo Norte-Sur en ci cuai Argefia
desempefla un papel importante entre las
naciones en desarrollo.

El Primer Ministro Trudeau declaré
que los argelinos cran factores cardinales
entre las naciones en desarroilo y
"prûcticarnente los inventores de la idea
del nuevo orden econômico". El seflor
Trudeau affimé que deseaba escuchar las
opiniones de los argelinos sobre las
cuestiones Norte-Sur para que pudiesen
discutirse en la Cumbre Econômica de las
siete naciones industrializadas occiden-
tales que se ceiebrarà en Ottawa en julio.

El Primer Ministro afirmô en una con-
ferencia de prensa que tuvo una discu-
siôn filosôfica completa con los argeinos
sobre el proceso Norte-Sur relativo a la
ayuda econômica que debia prestarse a

los paises pobres. Argelia desearia celebrar
una gran reunién cumbre mundial
mientras que Canadà estd dispuesta a
tomnar una actitud graduai y ha somnetido
diversas propuestas para ser negociadas,
taies como una afiliada energética ai
Banco Mundiai que implicarfa la partici-
paciân del Tercer Mundo.
0 ti Ir 11

El Primer Ministr> Tn*dei
Michel paseando por Roma.

Durante su visita, ei Sr. Trudeau se
reuniô con el Ministro de Asuntos Ex-
teriores Mohamed Benyahia y otros
oficiales argelinos. El Primer Ministro
colocô una ofrenda floral en el Carré de
Martyrs del cementerio El Alia y asistîô
posteriormente a una cena ofrecida en su
honor en el Palais du Peuple.

Misiôn comerciai,
También viajé a Argelia para reunirse con
el Sr. Trudeau y oficiales argelinos una
misiôn comercial canadiense integrada
por 18 hombres de negocios. Durante sus
reuniones, un consorcio de Montreal
firmé un contrato por un valor de $20
millones para sumninistrar ai gobierno
argelino camiones cisternas y repuestos.

Argelia es el mayor cliente de Canadâ
en Africa y las exportaciones en 1980 a
dicho pafs ascendieron a $400 miilones.
Las exportaciones a Argelia consisten
primordiaimente en productos agricoias,
madera, casas prefabricadas y amnianto.
Los proyectos actuaies que se estin nego-
ciando entre las firrnas canadienses y el
gobierno argelîno, mncuyen los sectores de
energia, transporte, telecomunicaciones,
educacién, agricultura y vivîenda.

Los gobiemnos canadiense y argelino
estàn cooperando en sectores tales comno
salud pûblica, pesca, agricuitura y educa-
ciôn.

Se espera que la lfnea de crédito de
$1 .2 mil millones que la Corporaciân de
Desarrollo. para la Exportaciân de Canadi
suminustré a Argelia reduzca las barreras
técnic-as y aumente los intercambios bila-
terales. Ademâs, ei estabiecimiento de
una comisién mixta sobre "cooperaci6n
econômica, cientiffica y técnica" propor-
cione un marco para la planificaciân de
futuros mntercambios.

Visita italiana
Antes de regresar a Canadâ, ei Primer
Ministro Trudeau visitô Roma donde se
reuniô con su coiega italiano Arnaldo
Forlani para discutir las preparaciones
para la Conferencia Cumbre de Ottawa.
Italia es uno de los siete paiscs que parti-
ciparàn en la reumiôn cumbre.

El Primer Ministro hizo una visita
inesperada ai hospitai donde ci Papa Juan
Pablo Il se estaba recuperando de las
heridas recibidas en ei intento para asesi-
narlo. El Sr. Trudeau no se reuniô con ei
Papa pero firmé el libro de huéspedes
siendo asf el primer jefe de estado extran-
jero que presentara sus saludos oficial-
mente.



Censo realizado para ayudar ai gobierno y ai sector comercial a pianear futuras operaciones

El 3 de junio fue dia de censo en Canadâ
y a través del pais los empadronadores
realizaron encuestas a los canadienses
sobre sus estilos de vida y sus hagares.

El cense en Canadà, realizade una vez
cada diez afias, es la encuesta màs grande
del pais. Es la ûnica encuesta que recopila
informaciôn sobre toda persona que vive
en Canadâ.

Mils de 8 millones de hogares han sido
encuestados para conipletar cl cuestinario
del ceniso. Ademàs, también se ha souici-
tado, a los 340.000 agricultores de Canadà
que tomen parte en el censo de agricul-
tura realizado ai misme tiempo. Todas las
casas responderdu cuestiones sobre edad,
sexe, estado civil, idioma, tipo de
vivienda y si la vivienda es propiedad o
alquilada.

Una muestra de hogares - una en
cinco - responderi a cuestianes adi-
cionales sobre temas tales como la educa-
ciôn, migraciôn, ingresos, vivienda,
participaci6n de la fuerza laboral y
ecupacian.

Los granjeras responderdn a cuestienes
de censos agricolas sobre temas tales
como uso de la tierra y tenencia de la
granja, pràcticas comerciales agricolas,
cosecha e inventarios ganaderos, maqui-
nania y mano, de obra, as! como, ventas
y gastos agricolas.

Uses de los dates
El censo canadiense es la fuente màs
amplia y fundamental de informaciôn
sobre la naciôn. Los hechos del censo
censtituyen la fundaciôn para todo otro
tipe de datos sobre la poblaciôn, su con-
diciôn y actividades. La informaciôn se
utiliza de miles de maneras por los
gobiernos federal, provinciales y muniici-
pales asi comnopor la industria privada.

Las cifras censales se utilizan para
determinar la rcpresentaciôn en el parla-
mnto determinando les limites y nùmero
de los distritos electorales féderales en
cada previncia.

Los pages de transferencia federales a
los gobiemeos provinciales también son
determinados por el recuente demo-
gràfico provincial. Basado sobre el
promedio nacional, las provincias pueden
perder hasta $300 por aflo por cada per-
sona que omiten en el ceuse. A su vez las
transferencias de pagos por la mayoria de
las provincias a les gobiernos locales estàin
basades sobre les datos del ceuse que
utilizan las municipalidades para evaluar

la necesidad de programas comunitarios.
También los negocios utilizan la infor-

macîôn del ceusa en sus planes de
empleo, para seleccionar nuevos emplaza-
mientos y en los anàlisis de mercado para
sus productos y servicios.

Les planificadores de la salud utilizan
la informaciôn recopilada en el censo para
planificar las necesidades de atencién
médica, selecciones de emplazamientos
para hospitales y programas de investiga-
ciân médica.

Les dates del ceuse, son importantes
para les planificaderes econômices tante
pûblicos y privados sobre el nûmero,
lugar y capacidades de les trabajaderes
canadienses junte con dates sobre edades,
educaciôn, ingrese, sexe y estado civil.
La informaciôn censal es también vital
para las operacienes de muches pro-
grainas de servicie social.

En ci campo de la educaciôn, las juntas
escolares utilizan las cîfras demogréficas
per grupos de edad y arigen étnico para
proyectar las inscripciones escolares y
determinar las necesidades para la nueva
construcciôn de la escucla, incluycndo
escuelas de lenguas minoritarias en les
distritos bilingues.

La infenmaciôn agrfcola se utiliza para
medir la producci6n alimenticia, ingreses
agricolas, disponibilidad de tierra agricola
y en la administracién .de programas
agnicolas. Estes dates censtituyen una

parte importante dcl cuadro ecenômico
global de Canadà y les castes de la en-
cuesta son reducidos realizande el censo
de agricultura junte con el ceuse de la
poblaciân y de la vivienda.

Les canadienses tienen la obligaciôu
legal d~e participar eni cl ceuse, para ase-
gurar que les dates sean cempletos y
exactes. La Lcy de Estadfsticas, baje cuya
autoridad se realiza el ceuse, garantiza
que la inforniaci6n summnistrada en el
cuestionarie sea confidencial. La informa-
ciân se utiliza selamente para la preduc-
ci6u de estadisticas y la revelacién de
informaci6n que identificaria a un indivi-
duo esté prohibida.

Proyecciones del cense
Utilizando dates del ceuse, de mediados
de la década 1976 came bite, se han
realizado varias proyeccianes de les
hallazgos del ceuse de 1981:
- se espera que la poblaci6n haya crecido
en un 5.9 p.c. en les ùltimos 5 afias
ascendiende a 24.338.000;
- aunque la poblaci6n total haya aumen-
tado, se anticipa una reducci6n del 11.2
p.c. en el grupo de edad escolar de 5 a 14
allas, reflejando la declinaciôn de la tasa
de nacimientes registrada ùltimamente en
les allas 60;
- ci mayor aumenta demogrifico se
espera se registre en la edad que repre-
senta la mayerfa de la fuerza laboral -

ira iY,51 muesrren un.,yp.c. ùe crecimiento
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la seflorita Bégin. En Canadd existe una
variedad de programas federales y provin-
ciales destinados especificamente a solu-
cionar algunos de estos problemas, a
saber: "diélogo sobre la bebida", "opera-
cién estilo de vida", "participacciôn", y
"6gufa alimenticia de Canadd". Ademés,
el,,gobierno federal ha iniciado reciente-
mente un programa para disuadir a los
jôvenes de fumar y un programa de nutri-
ciôn ilamado "equiiîbrio".

edades de 25 a 44 - con una posible
ganancia del 15.5 p.c.;
- se anticipa un aumento similar en el
grupo de poblaciôn de 65 aflos para
arriba: 15.3 p.c.;
- se espera que todas las provincias
muestren aumnentos demogréficos siendo
el màs alto el de Alberta calculado en el
14.9 p.c. y el màs bajo el de Quebec
evaluado en el 217 p.c.;
- habré un aumento en el nûmero total
de hogares: un aumento anticipado del
14.3 p.c. a 8.190.200. Sin embargo, el
nûmero promedio de gente que viva en un

hogar habré disminuido: un 7.5 p.c. mas
bajo de 3.21 a 2.97 personas;
- el nûmero total de hogares familiares
habrà aumentado en un 10.5 p.c.
mientras que el nûmero de hogares no
familiares habrâ aumentado en un
27.9 p.c. y
- se anticipa un aumnento del 9.3 p.c.
en el nûmero hogares de familias de dos
padres mientras que las familias de un
solo padre con un cabeza de familia se
espera aumenten en un 20.2 p.c. y con la
madre como cabeza de faiia en un
23.0 p.c.

Participacibn canadîense en la reuniân internacional sobre salud

El gobierno canadiense, reconociendo la
relaciôn entre salud y el desarrallo socio-
econômico, ha concentrado, su polftica
social sobre la eliminacién de la pobreza y
la promociôn del desarrollo econ6mico,
declarô la Ministro de Salud Pùblica y
Bienestar Social Monique Bégin en una
alocuciôn pronunciada ante la 34
Asamblea Mundial de la Salud celebrada
en Ginebra del 4 al 22 de mayo.

La seflorita Bégin, que encabezé la
delegaciân canadiense a la reuni6n, dijo
a los delegados que en Canadé "los pro-
blemas de pobreza urbana constituyen
un reto creciente" dado que mucha més
gente migra a las grandes cidades en
busca de empleo. La Ministro afirmô que
la salud de los indios y de los pueblos
inuit o esquimales de Canadà, muchos de
los cuales viven en comnunidades septen-
trionales aisladas, debe ser asimismo una
cuesti6n altaniente prioritaria ya que
experimentan un alto indice de casos
de gastroenteritis, enfermedades respira-
torias, alcoholismo y muerte por acci-
dente. El gobiemno canadiense està esti-
mulando una mayor participaciân del

pueblo aborigen en el desarrollo de pro-
gramas econômicos y sanitarios destinados
a los mismos, afirmô la Ministro.

Medidas preventivas
La seflorita Bégin declarô que con objeto
de tratar de los problemas de salud
modernos habfa que dar una mayor
prioridad a las medidas preventivas rela-
tivas al ambiente y a la informaciôn y
educaciôn pùblicas. Los accidentes de
trâfico, enferxnedades cardfacas, cincer de
pulmôn y de pecho causan un gran
nûmero de muertes en Canadi, afirmô la
seflorita Bégin. El alcoholismo, fumar,
hâbitos de comer pobres, stress o tensiôn
y la falta de ejercicios son también indivi-
dualmente o combiniados causas impor-
tantes de fallecimientos, afladiô.

" ... Estas causas de muerte podrian ser
controladas en un mayor o menor grado
mediante un cambio en el estilo de vida.
Estoy convencida que el mayor reto que
enfrenta la profesiôn médica hoy en dla
es el de convencer a la gente que cambie
los hâbitos y comportamientos que
acortan sus vidas y afectan la salud", dijo

La Ministro declarô que el prograrna
"îsalud para todos en el aflo 2000" de la
Organizaci6n Mundial de la Salud impli-'
carâ la "acciôn concertada" de los gobier-
nos federal y provinciales de Canadâ. Si
bien las provincias tienien la responsabili-
dad primordial por los servicios de salud,
ambos niveles de gobiernos tienen papeles
que desempeflar en la promoci6n de la
salud, protecciôn y prevenciân, y en la
investigaciôn y financiacién de las
sistemnas sanitarios, afirmô la sefiorita
Bégin. Afladiendo: "la estrategia de la
OMS nos brinda un excelente programa
para esta acciôn cooperativa".

El programa de la OMS "es ideal para
la cooperaciôn entre todos los paises,
desarrollados y en desarrollo, afirmô la
Ministro, afladiendo: "la comparticiôn de
la experiencia es quizàs la forma màs im-
portante que tomnarà esta cooperaciôn,
pero ciertos paises - los menos desarro-
Ilados - requieren el apoyo de la comuni-
dad internacional si desean aprovechar al
mâximo sus escasos recursos propios".

Canadà gastô el 7.1 p.c. de su pro-
ducto nacional bruto en materia de salud,
afirmà la sefiorita Bégin. Declarô que màs
que utilizar recursos casi exclusivamente
en mnstalaciones de tratamiento y expe-

El primer censo de Canadà, que se realiz6 hace 315 atlas, fue tambièn el primer
censo moderno registrado en el mundo. Mientras que la encuesta recopilô informa-
ci6n sobre apenas 3.215 personas que vivian entonces en Nueva Francia, su impor-
tacia tuvo una repercusiân mundial al demostrar los principios del censo utiizados
en la mayoria de los paises. La prâctica de contar a las personas en un pafs data de
los tempos antiguos, pero hasta 1666 su fmn primordial era de irnponer gravâmenes
y controlar la poblaclôn, asf como, de identificar a individuos particulares. Jean
Talon, el primer alcalde de Nueva Francia, creia que un censo podria tener fines
adicionales. El Rey Luis VIX le habfa encargado reorganizar Nueva Francia y por
esta razén su censo también inclufa preguntas sobre edad, sexo, estado civil y
ocupaciôn. Los padres de la Confederaci6n consideraron que realizar un censo cada
10 afbos era tan esencial para el bienestar de la naciôn que le dieron caràcter obliga-
torio en el Estatuto de América del Norte britànico.



riencia tecnolôgica, existe actualmente
una mayor necesidad para et desarrollo de
salud comunitaria, con particular énfasis
sobre la participaciôn individual; et
cuidado de los ancianos e fnvalidos; y la
promocién de la salud igual que la preven-
cién de la enfermedad. Altadiendo: "existe
dentro de la gama de las posibilidades de
atenciôn médica una combinacién ôptima
de tratamiento y prevencién para cada
pais.

Lactancia materna
Ademils, la Ministro refirmé el compro-
miso de Canadà de ayudar a la lactancia
materna. Canadé fue uno de los 118
paises de la Reuniôn de Ginebra que voté
en favor del Côdigo Internacional de
Comercializacién de los Substitutos de la
Leche Materna.

Las autoridades de salud federal y pro-
vinciales en Canadé han estado trabajando
en colaboraciôn con organîsmos profe-
sionales y otros no gubernamentales para
desarroblar y ponter en pràctica programas
de promnoci6n de lactancia materna. Los
resultados indican que et porcentaje de
criaturas amamantadas ha aumnentado
nacionalmente durante los ùttimos 10
altos desde una baja de aproximadamente
40 p.c. hasta casi un 60 p.c. Estos pro-
gramas canadienses estén en consonancia
con et impulso general del Côdigo y con-
tienen algunas de las medidas esbozadas
en el mismo.

Trigo para la Uniân Soviética

Canadà y la Uniân Soviética han firmado
un importante acuerdo de granos a largo
plazo.

El senador Hazen Argue, Ministro para
la Junta de Trigo Canadiense, y Boris
Gordeev, Subsecretario de Comercio Ex-
terior para la Uniôn Soviética, intercam-
biaron cartas fmnalizando et acuerdo.

El acuerdo estipula que Canadà yen-,
derà a la Uniôn Soviética 5 millones de
toneladas de granos por alto durante los
prôxi.mos 5 altos consistentes en trigo,
cebada y avena.

El senador Argue afirmé que "este
acuerdo refirma et papel tradicional de
Canada comno proveedora de primera binea
de granos a la Union Soviética y continÙa
la relaciôn comercial cerealera que ha
existido entre las dos naciones durante
muchos altos".

El acuerdo fue negociado entre repre-
sentantes de la Junta de Trigo Canadiense

y V/O Exportkhleb, la corporacién
comercial de granos soviética.

Canade y la Unién Soviética inter-
cambiaron el estado de "naciôn màs
favorecida" en 1956 cuando se firmé et
acuerdo comercial entre Canadà y la
Uniôn Soviética. Los acuerdos a largo
plazo se continuaron hasta 1969.

Como en el caso de otros acuerdos a
largo plazo de este tipo, el senador afirmé
que se negociaràn periôdicamente con-
tratos separados para la venta de canti-
dades especificas de granos en- determni-
nados perfodos. El nuevo acuerdo estara
en vigencia del bo. de agosto de 1981 al
31 de julio de 1986.

Record de turistas

1980 fue un afîo récord para los turistas
canadienses en viajes en automôvil, parti-
cularmente durante las vacaciones en el
interior del pais, mostrando un aumento
significativo.

El resultado de la encuesta sobre los
viajes de vacaciones realizados por los
canadienses en 1980 sefiala que los cana-
dienses realizaron 8.9 millones de viajes
de turismo el afto pasado, bo que repre-
senta un aumento del 7 p.c. sobre 1979.
La relacién de estos viajes tomado en
Canadà, los Estados Unidos y lugares en
el extranjero permaneciô vîrtualmente
inalterado sobre 1979 con et 67 p.c. de
los viajeros pasando una o mâs noches en
Canadà, 26 p.c. en los Estados Unidos y
el 13 p.c. el extranjero. (Las cifras sobre-
pasan el 100 p.c. porque algunos viajeros
visitaron mâs de un lugar.) Entre los viajes
en el interior del pais, 71 p.c. se hicieron
en automôvil, un nivel no alcauzado
desde 1977.

Al mismo tiemnpo, los canadienses
estân realizando viajes mâàs cortos màs
cerca del pars. El nùrmero promedio de
noches por vacaclôn fue de 12.6 - la
estancia màs corta en 5 aflos - con niés
de la mu:tad de los viajes dentro de los
1.425 km en et pafs.

Los canadienses gastaron como
promnedio $581 en Canadé, $1.123 en
los EE. UU. y $2.287 en lugares del
extranjero. Esto representa aumentos del
13, 14 y 12 p.c., respectivamente, en
contraste con las cifras de 1979.

La encuesta, patrocinada por la
Oficina de Turismo del gobierno cana-
diense, también revela que et nûmero de
canadienses que viajaron al noreste de los
EE. UU. reanudaron los nivebes de 1978

-hasta el 6 p.c. - después de bajar hasta
el 4 p.c. durante los perfodos en que
estaban amenazados con escasez de com-
bustible en el verano de 1979. Dado que
este aumento ai noreste de EE. IJU. fue
contrabalanceado por una reduccién en
viajes canadienses a los estados
meridionales y occidentales, los viajes
canadienses totales a los Estados Unidos
permanecieron virtualmente sin cambiar.

Reuniân de poetas en Toronto

Poetas de 12 paises diferentes participaron
en el Festival Internacional de Poesia
celebrado en el Habourfront en Toronto
el pasado mes.

El festival, de acuerdo a Henry Beissel,
presidente de la Asociaci6n de Poetas
canadienses que patrociné el aconteci-
miento, tenia por objeto "brindar a los
canadienses la oportunidad de escuchar
algunos de los mejores poemas contem-
porâneos del mundo".

Beissel. principal promotor del festival
que durô planear un afîo y medio, afirmé
que iba a ser "una celebracién de los com-
promisos de los poetas de todas partes
dedicados a todo Io que es gozoso y
creador en el espfritu humano. Las
lenguas de los poetas pueden diferir, pero
sus voces se funden en una humanidad
comiin que busca un futuro mejor para
todos".

Durante la inauguracién del festival, el
poeta irlandés John Montague leyô sus
poemas con la poetisa Margaret Atwood
de Canadà y Horst Bienek de Alemania.
Otros poetas canadienses que leyeron sus
obras fueron. Al Purdy, Earle Birney,
Gwendolyn MacEwan, Gillen Henault,
Patrick Lane y Jacques Brault. Los poetas
extranjeros que participaron en el festival
fueron:. Hans ten Berge (Pafses Bajos),
Elaine Feinstein (Inglaterra), Stratis
Haviaras (Grecia), Henry Mecshonnic
(Francia), George Faludy (Hungrfa),
Wang Xin-Di (China), Enrique Lîhn
Chile), Edwin Morgan (Escocia), C.K.
Stead (Nueva Zelandia), Carlos Germas
Belli (Perù), Edoardo Sangineti (Italia),
Denise Levertov (Estados Unidos), y
Mirosiav Holub (Checoslovaqula).

También se realizô una discussiân o
debate sobre poesfa y poética junto con
una presentaciôn de poetas canadienses.
Los foros incluyeron: poesfa en traduc-
ciôn, la poesia en América del Sur, el
postmodernismo en la poesfa, y poesia y
ciencia.
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Novedoso "techo de aire" permite utilizar a las estadios en toda clase
de tiempo

Tres torontonianos han concebido un
diseñîo para un techo de "aire" que puede
proteger de la luvia o de la nieve opri-
miendo simplemente un botôn.

Las tres personas, el arquitecto Peter
Goering y los expertos en aerodinámica
Dr. A.A. Haasz y Dr. B. Etkin, han dedi-
cado 11 añlos a desarrollar el techo de
aire y han formado un consorcio, Air
Roof Canada (Techo de Aire Canada)
para comercializar el concepto.

Si bien actualmente no existen en fun-
cionamiento techos de aire, el concepto
ha sido probado en una variedad de casos.
El consorcio ha realizado pruebas de
cortina de aire en gran escala en la
alcaldia de Toronto utilizando el aire de
escape de desperdicios del garage subter-
raneo.

El Sr. Goering afirmó que "además de
suministrar resultados para comparaciones
con los experimentos de laboratorio y las
simulaciones de computadora, la instala-
ción ha demostrado también que las apli-
caciones potenciales de cortinas de aire
pueden surgir del uso de los sistemas
centrales de ventilación y de aire acon-
dicionado".

Cortina de aire
El mecanismo, que producirfa un techo
de aire, sobre un estadio por ejemplo,
consistiria en 76 ventiladores centrffugos
que eyectarian una corriente de aire a alta
velocidad a través de aberturas u orificios
de chorro primarios mezclándolo con aire
ocluido secundario a través de un conducto
superior. El aire primario y secundario se

mezclan para producir una cortina de
chorro periférico final que luego forma
una columna única de aire protector
sobre el centro del campo.

Esta teoria condujo en 1968 a una soli-
citud de la Regie Des Installations Olym-
pique para esbozar un estudio que
desarrollase una estructura de cortina
de aire para el estadio olfmpico de
Montreal.

El Dr. Haasz del Instituto de Estudios
Aeroespaciales de la universidad de
Toronto surgió con criterios de disefño
que se consideraron harian la idea viable y
digna de investigar.

Si bien este trabajo preliminar indica
que un techo de aire puede ser viable, se
deberán realizar nuevos estudios para que
el sistema pueda ser comercializado final-
mente. El consorcio está buscando actual-
mente con la ayuda del gobiemo de
Ontario partes interesadas para suministrar
la financiaciôn de la investigación y el
desarrollo.

El consorcio se ha reunido con la
prensa deportiva británica y principales
organismos de tenis en Londres.

"Demostraron el mayor entusiasmo
sobre las posibilidades de un techo de
aire como solución a las cancelaciones de
tantos encuentros deportivos, especial-
mente tenis, debidos a la lluvia", declaró
el Sr. Jack Young, presidente de la Inter-
national Corporation de Ontario, una
empresa estatal provincial, que ayuda a
comercializar el sistema.

(Fuente: Ontario Business News,
febrero de 1981.)

Al toque de un botôn, un estadio abierto puede ser cubierto por
Participación canadiense en la reunión.

Condiciones econômicas

Canadá es uno de los pocos paises cuya
producción y empleo se han expandido
anuahnente durante la década actual, a
pesar de la crisis económica mundial. Los
ingresos reales de los canadienses, una vez
deducidos los impuestos y hechos los
ajustes por la inflación, fuéron un 21 p.c.
más altos en 1977 que en 1973. En 1977
se crearon más de 250.000 empleos
(solamente los Estados Unidos tuvieron
una tasa más elevada), el superávit comer-
cial de mercancias fue el triple del total
del afño anterior y los beneficios subieron
el 10 p.c. La población canadiense
disfruta un nivel de vida muy elevado y es
una de las mejores educadas y mejor
alojadas del mundo. Si bien Canadá
estuvo protegida de alguna de las peores
manifestaciones de la recesión global de
1973/74, no pudo evitarlas todas. La
riqueza creada por el petróleo del oeste
de Canadá absorbió el choque de la crisis
energética del este de Canadâ. Pero, al
igual que la mayorfa de otros paises
industrializados, Canadá experimentó una
gran inflación, un aurnento del desempleo
y un consumo doméstico disminuido.

El auge económico de la década de
1960 y el principio de la de 1970 tentó a
los trabajadores, administración y
gobiernos a vivir más opulentamente
que sus ingresos justificaban y exigia a la
economia más de lo que ésta podia
proporcionar. Para mediados de la década
de 1970, Canadá sufrió la aflicción de una
espiral ascendiente de precios y salarios.

En 1975 y en un esfuerzo para
domeiar la inflación de la decena, el
Gobierno Federal introdujo un ambicioso
programa trienal de control de precios
y salarios. La inflación disminuyô. Los
ajustes salariales fueron más realistas, el
costo unitario del producto disminuyô
hasta ponerse a la par de los costos inter-
nacionales, las espectativas se hicieron
más razonables, hubo menos ceses de
trabajo y la tasa de aumento de precios
no alimenticios disminuyô.

Todos estos acontecimientos han
ayudado a restaurar la posición compe-
titiva de Canadá en los mercados
mundiales. La industria ha recibido otra
inyecciôn con la depreciación del dolar
canadiense en su relación con otras
monedas. Pero la inflación de principios
de 1970 y la pérdida de mercados y pro-
ducción resultantes trajo consigo un
desempleo grave y testarudo. Al igual



que en otros paises industriales, el empleo
no ha subido Io suficientemente râpido
como para igualar el crecimiento de la
fuerza laboral - en particular el nûmero
de mujeres y jôvenes en busca de trabajo.

El Gobierno Federal ha trazado una
senda de recuperaci6n de la economfa
con objetivos que exigen el crecimiento
econ6mico del 5 P.C. anual hasta 1981,
la reducci6n de la tasa de inflaci6n al
3,5 P.C. y la reducci6n del desempleo al
5,5 P.C.

Sectores privado y pûblico
El papel econ6mico bâsico del Gobierno
Federal es asegurar la distribuci6n justa
de la riquza por todo Canadà y la
igualdad de oportunidades para todos los
canadienses. Desde la Confederaci6n, el
gobierno ha sido el principal nervio motor
del proceso social, la construcciân de
ferrocarniles y sistemas acuâticos, el
desarrollo de recursos e industrias manu-
factureras y la puesta en vigor del sistema
de seguridad social y atenciones mêdicas.

La intervenci6n guberniamental en la
econonifa es responsable, si bien también
bo es limitada. Actualmente, los gastos
pùblicos estàn limitados y se ha reducido
la intrusiân gubemnamental en el mercado
libre y su regulaci6n. Si bien el gobiemno
Federal proporciona el marco, no
administra la actividad econ6mica en
todos los detalles. Crea el ambiente
econ6mico en el que la empresa privada
puede atraer las inversiones que necesita,
mantener estables precios y costos,
adaptarse a los cambios estructurales y
alcanzar mayor eficacia y productividad
màs elevada.

Ademàs, el Gobierno està consciente
de que el sistema impositivo debe
permitir a los negocios e inversiones ser
intemnacionalmente competitivos. La
recuperacién econ6mica mantenida
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depende de la cooperaciôn de todos los
niveles de gobierno, negocios y fuerza
laboral. Esto es particularmente cierto en
Canadâ, donde la toma de decisiones
econ6micas estâ centralizada hasta cierto
grado.

Federalismo cooperativo
No se puede decir que el Gobierno
Federal de Canadâ es el ârbitro final en
materias econ6micas. En realidad, su
habilidad para afectar la econonifa esti
màs limnitada que la de los gobiemnos de
otros muchos paises industriales. Los
gobiemos provinciales y municipales son
responsables del 55 P.C. de los gastos'
pûblicos de Canadà; la parte federal es
del 45 P.C., comparada con el 46 P.C. de
Australia, el 48 P.C. de la Repûblica
Federal Alemana y el 60 P.C. de los
Estados Unidos. Asi pues, mientras los
gastos gubemamentales en Canadà repre.
sentan aproximadamente el 40 P.C. del
producto nacional bruto del pars (y este
porcentaje estâ disminuyendo), la parte
federal. asciende solamente ai 8 P.C.

Dado que los gobiernos provinciales
desempeflan un papel cada vez mis
importante en la formubaci6n de polfticas
econômicas, la coordinacién y la coopera-
ci6n entre las provincias y el gobierno
federal constituye un imperatîvo claro.
El grado necesario de colaboraci6n se
consigue mediante reuniones peri6dicas
de los ministros federales y provinciales
de hacienda y de los primeros ministros
(el Primer Ministro y los Premiers Pro-
vinciales). Los lideres gubernamentales
buscan utilizar estas reuniones para llegar
a un acuerdo, en principios ainplios, para
orientar y armonizar sus acciones a corto,
medio y largo plazo.

El federalismo canadiense funciona
bien y conduce a polfticas federales y
provinciales coordinadas, siempre y
cuando todos los gobiemos muestren
buena voluntad y fe, ya que federalismo
significa comipartir las responsabilidades,
al igual que los beneficios.

Planiflcaciôn futura
Se necesita mis que politicas tradicionales
de estabilizaci6n para abordar los
complejos problemas econômicos actuales.
Muchos grupos participan en la reevalua-
ciôn fundamental de la direcci6n y estruc-
tura de la economia canadiense. Para este
fin, los gobiemos federal y provinciales
y el sector privado estàn realizando
estudios priorîtarios.

Los camnbios estructurales y las

mejoras en las econoinias nacional y
regionales son esenciales para la reducci6n
de un crecimiento màs râpido y mâs
empleos. Los programas adecuados
incluyen las reducciones de las barreras
ai crecimiento, el mejoramniento del dlima
comercial y de inversiones y hacer la
economia mâs flexible, competitiva y
eficiente.

La planificaci6n econômica canadiense
en los afîos pr6ximos implicarà el reem-
plazamiento de las importaciones, la
reducciôn de reglamentos gubernamen-
tales de la empresa privada, la adaptaci6n
de personas y emple os, la revisi6n del
tema educativo, el desarrollo regional,
la racionalizaci6n industrial y un grado
mayor de movilidad laboral.

Noticias breves

La Corporaîci6n de Desarrollo para la
Exportacién anunci6 la conclusiôn de un
acuerdo financiero de $260.000 america-
nos para apoyar la venta de $316.896
americanos de equipo de construcciôn de
la compaflif Frederick Parker (Canada)
Limiîted de Scarborough, Ontario, a la
firma Ingenieros Civiles Contratistas Ge-
nerales S.A. de lima, Peril. La trans-
acciân implica la venta de una tritura-
dora, juego de generadores y repuestos
para ser utilizados en varios contratos de
construcciôn vial y mantenirnento en el
Peri.

La Corporaciôn de Desarrollo para la
Exportaciôn tambièn anunciô asignacio-
nes que ascienden a sUS 5.6 inillones
bajo una lfnea de crédito con la Comisiôn
Federal de Electricidad de México para
apoyar las ventas realizadas por tres ex-
portadores canadienses. Las transacciones
implicadas son: una venta de vehiculos de
todo uso especializados (equipo montado
sobre camiones) por la firma Wajax Inter-
national Liniited de Markham, Ontario; la
venta de mnedidores de electricidad por la
firma Sanganio Canada de Toronto; y la
venta de calentadores del agua de alinien-
taciôn por la firma Foster Wheeler
Limnited de St. Catherines, Ontario.

El gobierno federal anunciô que los
proyectos relativos a 202 grupos de
ciudadanos ancianos en todo Canadà reci-
birà una contribuciôn federal de
$1.201.488. Estàn implicados directa-
mente casi 25.000 participantes. Los fon.
dos han sido suministrados por el pro-
graina New Horizons (Nuevos Horizontes)
del Ministerjo.
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